
EASTERTranslat ion by Jane Leeson (†1881) .  German Melody (1859).

Christ, The Lord, Is Risen Today  841 
Tune:  VICTIMAE PASCHALI (77 77D)Text :  Victimæ Paschali Laudes

4.	 Christ, who once for sinners bled, / Now the first born from the dead,  |  Throned in endless 
might and power, / Lives and reigns forevermore.  |  Hail, eternal Hope on high! / Hail, Thou 
King of victory!  |  Hail, Thou Prince of life adored! / Help and save us, gracious Lord.
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